Bulgarian (6bnrapcku esuk

BcTtbnutenHun obpenun

3HaK 3a KpbCTa

B nmeTto Ha OTua n Ha CnHa 1 Ha
CeeTtunga [yx.
AMUH

[Mo3aopas

bnarogaTtTta Ha Hawwna Nocnog Ucyc
Xpuctoc, I nioboBTa Ha bor, n
obuweHne Ha CeeTtua lyx bbvaete ¢
BCUYKW Bac.

N c Bawwunsa gyx.

Haka3aTesieH aKT

bpaTsa (bpaTsa n cectpun), Heka
npu3Haem HawunTe rpexose, N Taka
ce NnoaroTBsANTe Aa oTrnpa3HyBame
CBeLleHNTEe MUCTepUn.

NMpn3HaBam cn Ha Bcemorswimsa bor
N Ha Bac, MouTe BpaTa n cecTpu, 4ye
CbM CUJIHO Cbrpewunn, B monTte
MWUCSIN 1 NO AyMUTE MU, B TOBA,
KOeTOo CbM Harnpasw/ 1 B TOBAQ,
KOeTOo He yCcnax fga Harnpass, No Mos
BMHA, NO MOS BMHA, 4Ype3 Hau -
TeXKaTa MU BMHA; 3aToBa NUTaMm
6narocnoseHa Mepwu EBbp-BupruH,
Bcuyku aHrenun v ceetun, N sBue,
MouTe BpaTa u cecTpu, Aa ce
MOJIMM 3a MeH Ha ocnopa, Hawus
bor.

Heka BcemorbswunaT bor ga Hu
CMWUN, NPOCTU HX HalUNTE rpexose,
N HWU goBene 00 BeYeH XUBOT.

AMUH

Xhosa (isiXhosa)
Intshayelelo Rites

Sayina umngamlezo

Egameni likaYise, noNyana,
noMoya oyiNgcwele.

Amen

Imibuliso

Ubabalo lweNkosi yethu uYesu
Kristu, Uthando lukaThixo,
Kwaye umthendeleko woMoya
oyiNgcwele Yiba nani nonke.
Kunye nomoya wakho.
Isenzo se-penimaant

Bhuti (Bazalwana noodade),
masivume izono zethu, Kwaye
ke zilungiselele ukubhiyozela
iimfihlakalo ezingcwele.
Ndiyavuma kuThixo uSomandla
Kuwe, mawethu, ukuba ndonile
kakhulu, Kwiingcinga zam
nangamazwi am, kwinto
endiyenzileyo nakwinto
endiyenzileyo ukuyenza,
Ngempazamo yam,
Ngempazamo yam, ngetyala lam
elibuhlungu; Ngenxa yoko
ndibuzayo, basibonga uMariya,
Zonke iingelosi nabangcwele, Ke
wena, mawethu, Ndithandazele
kuNdikhoyo uThixo wethu.
Ngamana uSomandla
angakholelwa kuthi, Sixolele
izono zethu, kwaye usinike
ubomi obungunaphakade.
Amen



bAC KW NK
Knpwu

[focnon e MUIoCTUB.
[focnon e MUIoCTUB.
XpucToc, cMunnu ce.
Xpuctoc, cMunu ce.
[focnon e MUIoCTUB.
[focnon e MUIOCTUB.
[ nopwus

CnaBa Ha bora B Haun -BUCOKOTO, U
Ha 3eMsaTa MNP Ha xopaTa ¢ aobpa
BOJIA. Hne Te xBansime,
bnarocnosum Te, OboxaBame Te,
Huve Te npocnasame, bnarogapum
BW 3a BallaTa CTpaxoTHa C/aBa,
Focnoawn boxxe, HebeceH uap,
boxe, Bcemorbu OTewn. Nocnoan
Ncyce Xpuctoc, camo poaun CuHe,
Nocnogwn bor, ArHeu boxxu, CnH Ha
OTeu, Bue oTHeMaTe rpexoBeTe Ha
cBeTa, CMUAnM HKU; Bue oTHemaTe
rpexoseTe Ha cBeTa, lony4yaBame
HawaTa MonunTBa; Bue cTe cegHanu
OT AsiCHaTa pbka Ha bawaTa,
MoemeTte HK. Camo 3a Teb ca
cBeTuTe, TN cam cu ocnoa, Tn
caMu CTe Hawm -Bucokute, Ucyc
XpucTtoc, cbe CeeTusa Oyx, B
boxuata cnasa OTeu. AMUH.

CbbupaHe

Heka ce nomMmosinMm.
AMUH.

JInTyprna Ha gymaTa

[MbpBO YeTeHe

Xhosa (isiXhosa)
Kyrie

Nkosi, yiba nenceba.
Nkosi, yiba nenceba.
Kristu, yiba nenceba.
Kristu, yiba nenceba.
Nkosi, yiba nenceba.
Nkosi, yiba nenceba.
IGloria

Uzuko kuThixo enyangweni,
noxolo emhlabeni kubantu
abathanda okulungileyo.
Siyakudumisa, siyakusikelela,
siyakuthanda, siyakuzukisa,
siyabulela ngozuko lwakho
olukhulu, Nkosi Thixo, uKumkani
wasezulwini, Owu Thixo, Bawo
onamandla onke. INkosi uYesu
Kristu, uNyana okuphela
kwamzeleyo, Nkosi Thixo,
iMvana kaThixo, Nyana kaYise,
ususa izono zehlabathi, yiba
nenceba kuthi; ususa izono
zehlabathi, wamkele
umthandazo wethu; uhleli
ngasekunene kukaYise. yiba
nenceba kuthi. Ngokuba nguwe
wedwa oyiNgcwele; wena
wedwa unguYehova; nguwe
wedwa Osenyangweni; UYESU
khristu, ngoMoya oyiNgcwele,
kuzuko lukaThixo uYise. Amen.
Ukuqokelela

Masithandaze.
Amen.

I-Liturgy yeLizwi
UKUFUNDA KOKUFUNDA



BJC KW NK

CnoBoTo Ha Nocnoga.
bnaropapsa Ha bora.
OTrosop 3a ncanam

BTopo yeTeHe

CnoBoTo Ha [ocnoga,.
bnaropapsa Ha bora.
EBaHrenue

Focnon 6bvae c Teb.

N c Bawwunga oyx.

YeTeHe oT CBeTOTO EBaHrenune
cnopepn N.

CnaBa 3a 1eb, Nocnogn
EBaHrenmeTto Ha [ocnog.
XBaneTe ce Ha Bac, FTocnoan Ncyc
XpucToc.

[Mpodhecna Ha BApaTa

Bapsam B eguH bor, OTel,
Bcemorsly, cb3gaTten Ha HebeTo 1
3eMATa, OT BCUYKN BUOUMUN U
HeBMoMMun Hewa. Bapeam B eaunH
Nocnog Ucyc Xpucroc,
EonHcTBeHUAT poaeH boxun CuH,
PooeH oT 6awaTa npegn BCUYKN
Bb3pacTu. bor ot bor, CBeT/inHa oT
cBeTanHa, UCcTuHCcku bor oT
NCTUHCKWM bor, poaeH, He e
HampaBeH, CbrnacyBaH ¢ bawaTa;
Ype3 Hero 6sixa HanpaBeHN BCUYKU
Helwa. 3a Hac XxopaTa U 3a HalwleTo
criaceHue Ton cnese OT HebeTo, U
ypes CBeTusa lyx b6ewe BbnabTEH
Ha boropogwuua, n ctaHa 4yosek. 3a
Hac Ton bewe pa3nHaT noA MoHTUR
MunaT, Ton e NpeTbpnsan CMBbPT U €
6un norpebaH, N ce nsgurHa
OTHOBO Ha TpeTuna oeH B
cboTBeTCTBUE C [MncaHuaTa. Ton ce

Xhosa (isiXhosa)
llizwi leNkosi.

Makabongwe uThixo.
Indumiso yokuphendula

Ukufundwa kwesibini

llizwi leNkosi.
Makabongwe uThixo.
Ivangeli

INkosi ibe nani.

Kwaye ngomoya wakho.
Ufundo lweVangeli engcwele
ngokukaN.

Uzuko kuwe, Nkosi

IVangeli yeNkosi.
Makadunyiswe, Nkosi Yesu
Kristu.

Umsebenzi wokholo

Ndiyakholwa kuThixo omnye,
uYise onamandla onke, umenzi
wezulu nomhlaba, kuzo zonke
izinto ezibonakalayo
nezingabonakaliyo. Ndiyakholwa
kwiNkosi enye uYesu Kristu,
uNyana okuphela kwamzeleyo
kaThixo, ozelwe nguYise
ngaphambi kwephakade. UThixo
ovela kuThixo, Ukukhanya
okuvela ekuKhanyeni, uThixo
oyinyaniso ovela kuThixo
oyinyaniso, ozelwe,
engenziwanga, ngokulingana
noYise; zabakho ngaye zonke
izinto. Wehla emazulwini ngenxa
yethu, nangenxa yosindiso
Iwethu; kwaye ngoMoya
oyiNgcwele wenziwa inyama
yeNtombi Enyulu uMariya, waba
ngumntu. Ngenxa yethu



BJC KW NK

Bb3Kayn Ha HebeTo n e cegHan oT
AscHaTa pbkKa Ha bawaTa. Ton we
fonae OTHOBO B CJlaBa Aa CbAN
XXUBUTE N MmbpTBUTE U HerosoTo
LapCTBO HAMA fa nMa Kpaw.
Bapsam B CBeTunsa Ayx, Mocnon,
napaBaWmaT XXMUBOT, KONTO
npucTbnBa oT bawaTa n c1Ha,
KonTo Cc 6awtaTa n cuHa e oboxxasaH
N NMPOC/NaBEH, KONTO € roBopun
npes npopouwnTe. BApsaM B efiHa,
CBelleHa, KaTosin4yecka un
anocToJICKa UbpkBa. lNpru3HaBam
e[HO KpblleHue 3a npolikaTa Ha
rpexosete U c HeTbpneHue
O4YaKBaM Bb3KpeCeHNeTOo Ha
MBbPTBUTE U XXMBOTHT Ha
npeancToawmnsa cBAaT. AMUH.

XoMnnns

YHunBepcanHa MmoanTBa

Hwne ce monmm Ha Focrnoaa.
focnogw, 4ym HawaTa MOJINTBA.

JInTyprnsa Ha
EBxapuctmndara

OcpTopus

BnarocnoseH ga 6bae bor
3aBUHaru.

MoneTe ce, bpaTa (bpaTsa n cecTpn),
ye MOSiTa XKEPTBA U TBOSATA MOXKe

Xhosa (isiXhosa)

wabethelelwa emngamlezweni
phantsi koPontiyo Pilato; weva
ubunzima bokufa,
wangcwatywa; wabuya wavuka
ngomhla wesithathu
ngokungginelana neZibhalo.
Wenyuka waya ezulwini kwaye
uhleli ngasekunene kukaYise.
Uya kubuya eze
esebugagawulini ukugweba
abaphilileyo nabafileyo
nobukumkani bakhe abuyi kuba
nasiphelo. Ndiyakholwa kuMoya
oyiNgcwele, iNkosi, umniki-bomi,
ophuma kuYise nakuNyana; lowo
uzukiswa kuYise noNyana,
owathetha ngabaprofeti.
Ndikholelwa kwiCawa enye,
engcwele, yamakKatolika
neyabapostile. Ndivuma
ubhaptizo olunye loxolelo
Iwezono kwaye ndikhangele
phambili kuvuko Iwabafileyo
nobomi behlabathi elizayo.
Amen.

Nge-homily
Umthandazo weHlabathi

Sithandaza eNkosini.
Nkosi yiva umthandazo wethu.

|-Liturgy ye-EuCrist

Unikezelo

Makabongwe uThixo
ngonaphakade.

Thandazani, bazalwana
(bazalwana noodade), ukuba
idini lam nelakho iya



BJC KW NK

ha e npnemMmnuneo 3a bora,
Bcemorswmar bawua.

Heka ocnon oa npmeMe xepTBaTa
Ha BallNTe pbLe 3a Nnoxaasa u
cnaBaTa Ha HerosoTo nUMe, 3a
HaweTo Aobpo n aobpoTo Ha
usnaTta my Ceeta LUbpkBa.

AMUH.
EBxapuctunHa MoanTBa

Nocnopn 6boe ¢ Teb.

N c Bawunga oyx.

[MoBourHeTe cbpuaTa CU.

Bowrame rm go Nocnopa.

Heka 6bnarogapum Ha 'ocnoaa,
Hawwua bor.

[MpaBnnHoO e N cnpaBeannBo.
CBeTn, ceeTu, cBaT Focnoamn bor Ha
JoMaKnHuTe. HebeTo n 3emaTa ca
MbJIHW C BawaTa c/aBa. Hosanna B
Hawn -BMcokaTa. bnarocnoBeH e
OH3U, KONTO naBa B UMETO Ha
Focnopa. Hosanna B Hal -BUCOKaTa.

MucTepunaTa Ha BsApaTa.

Hwve nposb3rjacsBamMe TBoATa
cMbpT, Focnogn, n nsnoesasanTe
Bb3KpeceHneTo cn [lokaTo He
pongeTe oTHoBO. nn: Korato saem
TO3n X146 n Nnuem Ta3m Yawa, Hmne
rnpoBb3rsjacsaBamMe TBOATaA CMbPT,
Nocnoawn, [lokaTo He gonageTte
OTHOBO. Vinn: Cnacu HK, cnacuTen
Ha cBeTa, 3aUl0TOo OT Bawnsa KPpbCT
N Bb3KpeceHne Bue cTe HU
ocsobognnu.

Xhosa (isiXhosa)

kwamkeleka kuThixo, uBawo
onamandla onke.

Wanga uNdikhoyo angawamkela
umnikelo ovela ezandleni zenu
ngenxa yendumiso nozuko
Iwegama lakhe, ukuze kulunge
kuthi kunye nokulungileyo
kweBandla lakhe elingcwele
lonke.

Amen.

Umthandazo
woMthendeleko

INkosi ibe nani.

Kwaye ngomoya wakho.
Phakamisani iintliziyo zenu.
Sibaphakamisela eNkosini.
Masibulele kuYehova uThixo
wethu.

[lungile kwaye inobulungisa.
Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele
Nkosi Thixo wemikhosi. Amazulu
nomhlaba azele bubugagawuli
bakho. Hosana enyangweni.
Makabongwe lowo uzayo
egameni leNkosi. Hosana
enyangweni.

Imfihlelo yokholo.

Sibhengeza ukufa kwakho,
Nkosi, kwaye uvume uVuko
Iwakho ude ubuye. Okanye: Xa
sisitya esi Sonka kwaye sisela le
ndebe, Sibhengeza ukufa
kwakho, Yehova, ude ubuye.
Okanye: Sisindise, Msindisi
wehlabathi, ngokuba
ngomngamlezo noVuko lwakho
usikhulule.



Bulgarian (6barapcku esmk)
AMUVH.
Obpen Ha npunyacTme

B komaHpgaTa Ha Cnacutensa n ce
dopmumpa oT 60KeCTBEHOTO
y4yeHune, CMeeM Ja KarKeM:

Hawwnat OTey, KOUTO € N3KYCTBO Ha
HebeTOo, OCBETEHO € TBOETO NUME;
TBOETO UapcTBO gonae, TBodATa wWe
CBbPLWN Ha 3eMsTa, KaKTo e Ha
HebeTo. lanTe HK To3M OeH
eXeagHEeBHUAT HU XNa6, n Hn
MPOCTN HalNTe NpecTbhnJIeHns,
[okaTo npouiaBaMe Ha oHe3W,
KOWUTO HapyLllaBaT cpeLuly Hac; N HK
BOAW He B U3KyLleHne, Ho Hun
n3basun oT 3/710TO.

N36aBu HK, FTocnoaun, HMe ce MoUM
OT BCAKO 310, ntobe3Ho gante Mup B
HalnTe OHW, Ye C NoMoLTa Ha
BallaTa MmnocT, Moxem BuHarum ga
cMe cBoboOHM OT rpexa u
6e30MacHO OT BCUYKM CTPadaHms,
[loKaTo o4akBame 6narocsioBeHaTa
Hagexnaa n naBaHeTo Ha Hawuns
Cnacuten, Ucyc Xpucroc.

3a yapctBoTo, CnnaTta 1 cnasaTa Ca
TBOW Cera v 3aBuUHarmu.

Nocnoawn Ncyce Xpuctoc, Ko Kasa
Ha BawwmnTe anocTtonun: Mup,
OoCTaBsM BU, MUp MU faBaM, He
rnefpanTe Ha HawuTe rpexose, Ho
3a BApaTa Ha BalaTa UbpKBa, "
nobesHo N faBaT MUP U €JUHCTBO B
CbOTBETCTBME C BallaTa BOS.
KonTo XuBeAaT 1 LuapyBaT 3aBUHAru
N HAKOra.

x| isixhosal
Amen.
ISiteko soMthendeleko

Ngomyalelo woMsindisi kwaye
siqulungwe yimfundiso
yobuthixo, sinobuganga bokuthi:
Bawo wethu osemazulwini,
malingcwaliswe igama lakho;
mabufike ubukumkani bakho.
makwenzeke ukuthanda kwakho
emhlabeni njengasezulwini.
Siphe namhla isonka sethu
semihla ngemihla; usixolele
izono zethu; njengokuba nathi
sibaxolela abo basonayo;
ungasingenisi ekuhendweni;
usihlangule ebubini.

Sihlangule, Nkosi, kubo bonke
ububi. Ngenceba yiphe uxolo
kwimihla yethu. ukuba,
ngoncedo Iwenceba yakho,
sihlala sikhululekile esonweni
kwaye ukhuselekile kuko konke
ukubandezeleka, njengoko
silindele ithemba
elisikelelekileyo nokuza
koMsindisi wethu, uYesu Kristu.
Ngenxa yobukumkani, amandla
nozuko ngawenu ngoku
nangonaphakade.

INkosi uYesu Kristu, owathi
kubaPostile bakho: Ndishiya
uxolo kuni, uxolo Iwam ndininika
lona; ungazijongi izono zethu;
kodwa ngokholo lweBandla
lakho, Uyinike uxolo nomanyano
ngobabalo ngokuhambelana
nentando yakho. Ohleliyo



AMUH.
FocnogHUAT MUp € BuHarum ¢ Teb.

N c Bawwunga oyx.

Heka cv npensoxum B3auMHO
3HaKa Ha Mupa.

ArHeu boXxu, T oTHeMa rpexoseTe
Ha cBeTa, [loemeTe HU. ArHel,
BoXxun, Tm oTHeMa rpexoseTe Ha
cBeTa, NoemeTe HU. ArHeuy, boxxn,
TN OTHEMaA rpexoBeTe Ha CBeTa,
HanTte Hn Mup.

ETo arHewkoTo bor, eTo, KONTO
OTHeMa rpexoBeTe Ha CBeTa.
BnarocnoseHu ca Te3u, NPN30BaHN
Ha Be4dyepsdaTa Ha ArHeTo.
[locnoawn, He CbM OOCTOEH 4e
TpsabBa na BneseTe nog Mos
MOKPWB, HO CaMO KaXkeTe, ye
AyMaTa 1 gywaTta My we 6baaTt
N31eKyBaHMN.

Tanoto (KpbBTA) Ha XpuUCTOC.
AMUH.

Heka ce nomMmonunm.

AMUH.

3aknto4nTtenHn obpenu
bnarocnoseHune

Focnon 6bvae c Teb.

N c Bawwunga oyx.

Heka BcemMorbowinaT bor ga Bu
bnarocnosu, bawaTta n CUHBT ”
CeeTtunar Ayx.

AMUH.

Xt isixt |
elawula ngonaphakade
kanaphakade.

Amen.

Uxolo IweNkosi malube nani
ngamaxesha onke.

Kwaye ngomoya wakho.
Masinikane umgondiso woxolo.

Mvana kaThixo, wena osusa
izono zehlabathi, yiba nenceba
kuthi. Mvana kaThixo, wena
osusa izono zehlabathi, yiba
nenceba kuthi. Mvana kaThixo,
wena osusa izono zehlabathi,
Siphe uxolo.

Nantso iMvana kaThixo, nanko
ke yena osusa izono zehlabathi.
Banoyolo abo bamenyelwe
kwisidlo seMvana.

Nkosi, andifanelekanga ukuba
ungene phantsi kophahla lwam;
kodwa thetha ilizwi lodwa
wophiliswa umphefumlo wam.

UMzimba (iGazi) kaKristu.
Amen.

Masithandaze.

Amen.

Gqgiba iinganawa
Intsikelelo

INkosi ibe nani.

Kwaye ngomoya wakho.

Wanga uThixo uSomandla
angakusikelela, uYise, noNyana,
noMoya oyiNgcwele.

Amen.



Bulgarian (6 | x| isixhosal

YBOJIHEHUE Ukugxothwa

N3ne3Te, MmacaTa npuknwoyu. Nnu: Phumani, iMisa igqgityiwe.
OTnpete n obsseTe EBaHrenmeTo Okanye: Hambani niye

Ha Focnog. NJIN: Bbpeu B Mup, kushumayela iindaba
npocnassankm Focnoga L0 XMBOTaA ezilungileyo zeNkosi. Okanye:
cn. Wnun: Bbopeu B Mup. Hambani ninoxolo, niyizukise

iNkosi ngobomi benu.
Noma:Hamba ngoxolo.

bnarogaps Ha bora. Makabongwe uThixo.
massineverylanguage.com
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